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A huszonöt év óta tartó kormány- 
ka, mely Magyarországot annyi- 
megalázta, gazdasági válságokba 

, jogait legfontosabb nemzeti 
nél nemcsak, hogy meg nem 
hanem egyenesen feladta -im- 

Magyarországon minden ember, a 
politikai eseményeket figyelem- 

szokta kisérni, érzi, tudja azt, hogy 
kormány, a melyik mégtovábbra 

vállalkozik, hogy az országot 
eti követelmények mellőzésével 

ányozza, az egyszersmind arra 

kozik, hogy a mi gazdaságilag 

yzott hazánkat idegen érdekek- 
végképen feláldozza. 

Érzi tudja ezt a nemzet és épen 
nem hajlandó tovább is lelke- 

„szabadelvü-nek nevezett kor- 

litika mellett. A mesterségesen 

borzott és a személyes érdekek 
n összetartott párt is érzi azta 

atatlan állapotot, a mely az er- 

tartalom nélkül való politikai 

rt az elzüllés utjára jutatta. A 

ány épen ezért nem fog vissza- 

i semmiféle eszköztől, a mivel 

egyideig hatalmát megszilárdit- 

á. A választó közönség tehát elle- 

készülve arra, hogy a választási 

elmek alatt a terrorizmusnak min- 
m formájában része fog lenni. 

Igérgetés, erőszak, vesztegetés és 

egetődzés épen ugy napirenden 
ek, mint a szép mézes-mázos sza- 

és a külömbféle ámitgatások. A 
áni hatalom minden olyai kerü- 

n, - a hol az ellenzék erős, vagy 
a közhangulat az ellenzék mel- 

yilvánul, - már is megkezdte 
idését. 
Nemcsak a tisztviselőket, nemcsak 

az embereket, kik bizonyos füg- 
vannak az államhatalomtól, 

1 még a független elemeket is 

ár hálójába kezdi venni a kormány 

pánjai által, a kik kitünő szimattal 
tolják a politikai nézeteket. A 

ni intézmény tulajdonképen kor- 

intézmény, hiszen minden válasz- 
lázas tevékenységben látjuk 

ss mindig ők a csatornák ahoz, 

a kortes apparatus főztje rajtuk 

nép közé jusson. 

És most, midőn a képviselőház 

latása mindinkább bizonyossá vált, 

t már valóságos csata indult min- 

nalon. A képviselők szétrebben- 

erületeikbe és ugyancsak puha- 

a helyzetet. A kormánypárti 

yák most is a főispáni hatalom 

ába huzódva és a kormány min- 

hatóságában bizakodva lappangnak, 

az ellenzéki pártok önzetlen har- 

ai, elviszik választóik közé haza- 

etetüket és a közszabadság iránt 

tt lelkesedésüket. 

A kormánypárt bizik a hatalom- 
an; az ellenzék bizik az igazságban. 

A kormánypárt spekulál a lélek- 

írlás, tehát a nép erkölcsi érzüle- 

mek megrontásában; az ellenzék szá- 

nemzet hazaszeretetére és az ön- 

en polgárok támogatására. 

A kormánypárt egy pillanatnyi 

kást igér és ad, tehát silány anyagi 

özöket visz a küzdelembe; az el- 
ideális eszközökkel küzd, hogy 

a haza boldogságát mozdithassa 

ló. A melyik nemzet nem érti meg a 

ömbséget, mely a két tábor czélja 
delme törekvései között van: az a 

zet a pusztulás lejtőjére jutott. 

Most ismét napirenden van a man- 

htum kérdése. Ideje és legfőbb ideje 

ak, hogy azt a pártot, mely a ha- 

m birtokában az országot politi- 

ag sülyedtté, gazdaságilag szegény- 

tette, leszoritsák a hatalom pol- 

ról. Tartson itéletet a választó nem- 

és ez az itélet legyen elmarasztaló 

ormányra nézve, mert ellenesetben 

ét öt esztendőre lesz az ország oda 

égelgyengülés stádiumába jutott. 

dobva egy tehetetlen érdekszövetkezet- 
nek, mely a nemzeti követelmények 
iránt soha sem tanusitott semmi ér- 

zéket. 
i) 
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Politikai hir. 
Beszámolás. Hoitsy Pál vasárnap tar- 

totta beszámolóját választókerületében. Beszá- 

moló utjára elkisérte a képviselőt a füget- 

lenségi és 48 as anyapárt vezére, Ugron 

Gábor, a kit a választók óriási lelkesedéssel 

fogadtak. Vasárnap reggel érkeztek Székely- 

udvarhelyről Székelykereszturra, a hol lelkes 

fogadtatás várt rájuk. Innen egyenesen Kis- 

Solymosra mentek, a hol már nagyszámu 

választó közönség várt rájuk. Hoitsy Pál be- 

számolóját nagy lelkesedéssel hallgatták. - 

Utána felszólalt Ugron Gábor pártvezér, a ki- 

nek nagyhatásu beszédét minduntalan meg- 

szakitotta a kitörő lelkes éljenzés és taps. - 

A beszámoló után visszahajtattak Székely- 

Kereszturra, a hol lakoma volt a tisztele- 

tükre. Ebéd után volt itt a beszámoló. 

A nagyszámmal összesereglett választók itt is 

óriási lelkesedéssel fogadták Ugron Gábor 

pártvezért, a ki gyujtó hatásu beszédett 

mondott. Ugron előtt Hoitsy Pál mondotta 

el beszámolóját nagy tetszes és figyelem kö- 

zött. A kormány különben e választókerület- 

ben hallatlan erőszakosságokat követ el jelöltje, 

Gyárfás Endre, uradalmi tiszttartó érdekében. 

Stefan Ludvig Roth és egyéb. 
Különös játéka a véletlennek, hogy 

a mig az ezeréves Magyarország fiatal fővá- 

rosában Európa leglelkesebb idealistái a jövő 

béke dalát komponálják, addig a pusztán tör- 

ténelmi emlékként fennmaradt Királyföld egy- 

kori székhelyén, Nagyszebenben összejönnek 

közelből távolból a szász atyafiak, hogy an- 

nak a férfiunak az emlékét fölidézzék, a ki 

1848 ban, tehát akkor, a midőn egy egész 

földrész a szabadság harczát vivta, a sötét 

reakczió oldalára állott. Megengedjük, hogy 

Rothnak, a kis muzsnai parochusnak szem- 

határa faluján tul nem terjedett és hogy 

csendes kontemplativ vérmérséklete az idők 

rohamától fázva, jónak látta pártot ütni azok 

ellen, a kiktől ez a föld tiz hosszu évszáz 

előtt a vérkeresztséget kapta és hogy teljes 

meggyőződésből a jogtipró ellenséghez sze- 

gődött. És ezt a hitét, ezt a meggyőződését 

életével volt kénytelen megfizetni. De nem- 

csak ezért kellett Rothnak halállal bünhöd- 

nie, hanem azokért a szüntelen támadáso- 

kért is, a melyekkel a magyarság jogos és 

becsületes törekvéseit jóval a szabadságharcz 

kitörésa előtt kisérte. 

A ki nem hiszi, az olvassa el a szász 

mártir „Sprachenkanpf' cz. munkáját, mely 

a millennium évében Nagyszebenben Drotleff 

Józsefur nyomdájában látott napvilágot. Miért 

nevezem én Drotleff Józsefet uinak? Egy- 

szerüen azért, mert ő a zsarnok Magyaror- 

szág egyik jelentékeny városának a polgár- 

mestere lévén Nagyszeben polgármestere 

egyuttal nyomdatulajdonos és kiadó is. Ha te- 

hát a barbár magyarok a szászokat annyira 

elnyomják, hogy egy nyomdatulajdonos-pol- 

gármester minden megtorlás nélkül ily - 

még ma is - bujtogató munka kiadására 

vállalkozhatik, akkor csak méltányos és jo- 

gos ha a zöld szászok, ezek az ifju népbo- 

londitok egyre-másra a magyar iga lerázá- 

sára kirohanást tesznek. 

A Küküllő-megyében tervezett Rothde- 

monstráczió megtiltva lévén, fölbasználja az 

alkalmat a szász tornaszövetség, melynek bel- 

ügyminiszterileg jóváhagyott alapszabálya a 

politizálást kizárja, hogy Nagyszebenben több 

száz főnyi tornász közremüködésével impozáns 

tüntetést rendezzen. Ismerve a szászok hig- 

gadtságát, megvagyunk győződve, hogy össze- 

jövetelüket semmiféle kihágás vagy ily fajta 

nevezetessé tenni nem fogja. Egy-két vad és 

vadabb tószt és - vége. Mikor ennek kife- 

jezést adunk, fölmerül az a kérdés, vajjon 

miért tiltották be a kormányon ülő bölcs fér- 

fiak a Roth emlékoszlopánál elmondatni ké- 

szült beszédet, holott az oláhoknak elnézte a 

mint Lugoson, a megyeház termében, tehát 

hivatalos asszisztenczia mellett a ,Desteaptete" 

nótát énekelték, azt a nótát, melynek minden 

egyes akkordja egy-egy lázadást szitó hang, 

a mely a zalathnai és brádi oláh bestiálitá- 

sokat juttatja a hallgató eszébe? Miért en- 

gedték ezt az oláhoknak Lugoson? Ott ha- 

tóság nincs? A belügyminiszterium aludt ? 

Vagy talán azt hiszik a magyar Bismarckok, 

hogy a szász voksok ugy is megvannak, most 

a Desteaptete árán az oláhokat lehet megvá- 

sárolni? Ily naivoknak a magyar vezérférfia- 

kat csekély véleményem ellenére sem tartha- 

tom. Egy szóval: ez a következetlenség rej- 

tély marad, mindmegannyi sok más, a mi az 

,ország főispánjával" összefügg. 
Ha már tehát az első izben tervezett 

Roth-ünnepélyt betiltották, miért nem til- 

tották be a Desteaptete programm szerü 

éneklését is? Igy hiába szolgáltattak a bras- 

sói zöld gyerkőczöknek anyagot a kiabálásra 

és a ,„Kronstádter Zeitung"-nak nevezett 

nyomtatott papirosnak anyagot az izgatásra, 

a mely a hét határemlékről szóló törvény 

ellen irányul. Hát ügyészségek nincsenek már 

e hazában, hogy büntetetlenül engedik egyes 

mosdatlan száju, kétes egyéneknek, hogy a 

nyomdafestéket legszentebb érzelmein ki- 

gunyolására használják. Az Perczel ur magán 

izlésétől függ, hogy ezek után még hajlandó-e 

a szászok hires vendégszeretetét igénybe 

venni, de az már nem magánügy, a mit a 

Kr. Z. a nemzeti emlékekről szóló törvény 

ellen elkövet. Vagy talán a választások előtt 

alszik az ügyészség is? Elég enyhe a tör- 

vény s mely ilyenekre csak államfogházat 

szab és nem fegyházat; de legalább ezt érez- 

tessék azokkal az olcsó martirságra pályázó 

sihederekkel. 

Azonban egyéb tanulság is vonható le 

e szomoru esetből és ezt az erdélyrészi ág. 

ev. egyház ez idő szerinti, higgadt tisztes- 

ségtudó főpapjának, Müller dr. urnak mond- 

juk. Tartsa féken brassói és szebeni tanár- 

jait, politizáljanák kevesebbet szóban és irás- 

ban, de forditsanak több gondot az iskolára, 

nehogy abból oly gonosz szellemüű ifjuság 

kerüljön ki, mint a nilyen az ezen iskolák- 

ból kieresztett zöld had. 

Ám szeressék va lásukat és fajukat, de 

egyeztessék össze ezt a szeretett minden hi- 

pokrzis kizárásával, a közös haza szereteté- 

vel; mert a magyar törvények, fájdalom, na- 

gyon is tulságosan megengedik, hogy egyén 

és faj még az egész haza róvására is érvé- 

nyesüljön. Ha a szász professzorok e törve- 

nyek keretét szüknek találják, és az ifjusá- 

got, mely első sorban a hazáé, tévutakra ve- 

zetik, mint a hogy annak idejen őket ve- 

zették, akkor az állam föladata áll elő, hogy 

ily iskolákkal szemben fő ellenőri tisztét érez- 

tesse. De ismételten hangsulyozzuk, hogy 

Müller Frigyes dr, kinek higgadtsága, nagy 
gy . g 8 nem is tehet máskép. Ha tehát önök nincse- 

műüveltsége és kifogástalan politikai maga- 

tartása, de fóleg lefelé való függetlensége, 

nagyon előnyösen különbözik a Román Mi- 

ronétól, megfogja találni módját, hogy az 

állam beavatkozását az iskoláktól távol tartsa. 

Brassói. 

Gróf Apponyi beszédéből. 
Gróf Apponyi Albert, mint azt tegnap 

táviratilag jelentettük vasárnap Temesvárott 

nagy beszédet mondott. A beszédből közöljük 

a következő érdekes részletet: 

De lássuk, milyen az alkotmányos sza- 

badság Magyarországon, van-e miért küzdeni 

e téren. Álmodjunk ideális állapotról. A fő- 

ispán megjelenik a községi jegyzőnél meg- 

vizsgálni a hivatalt. A jegyző jelenti: A köz- 

ségben minden választó a kormányra szavaz'. 

A főispán erre rárivall: ,Nekem ehez semmi 

közöm, hogy ki melyik pártra szavaz, fő- 

dolog, hogy a könyvek rendben legyenek, a 

pénztárban ne legyen hiány s katonaszaba 

ditás ne történjék. Ha minden rendben van, 

akkor nem lesz bajod, akárkire szavaznak is 

a választóid. De ha rendetlenség van, akkor 

bizony pórul jársz; ha valamennyi választó 

is vagy még több is talán, mint amennyi 

van, rászavaz a kormányra. (Nagy derült- 

ség) Képzeljünk egy másik álmot. A polgár 

beállit a főszolgabiróhoz s azt mondja : ,Uram 

igazitsd el az ügyemet, mindig a kormányra 

szavaztam. A főszolgabiró leszólja. ,Semmi 

közöm ahoz, hogy kire szavaztál. Hogy me- 

red azt föltenni rólam, hogy a pártállás sze- 

rint különbséget teszek polgár és polgár kö- 

zött? S igy ügyminiszterig és a miniszter- 

elnökig. Milyen boldog ország volna ez? 

Vagy azt hiszik, hogy kisebb volna az ilyen 

tisztviselő tekintélye, mint annak, a ki be- 

záratja azt a polgárt, a ki az ellenzékre sza- 

vaz. (Derültség.) 
Hát nem érdemes egy kis áldozatot 

hozni ezért az álmodott boldogságért? Nem 
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szenved e el mindenki szivesen egy kis üldö- 
zést, a mit a választásoknál el kell türnie, 
mintsem, hogy elfogadja a Judás-bért, a me- 
lyet szavazati jogáért kinálnak neki? (Ugy 
van! Ugy van! Éljenzés.) Szabad-e igy el- 
adni az alkotmányos szabadságot ? S ezt ne- 

vezik szabadelvüségnek? Szabad elvü igazán 
csak az, a ki a szabadságot másnak is akarja 
nem csak magának. (Eljenzés.) Ezért a sza- 
badságért küzdjenek a választás napjain ! 

Most áttér a nemzetiségi kérdésre. Azok, 
kik a választásoknál a népet felekezetekre és 
nemzetiségre osztják, valóban rossz szolgála- 
tot tesznnk az országnak. Mert azokat a ve 
szedelmeket, melyek minduyájunkat fenyeget. 
nek, csak egyesült erővel hárithatjuk el 
Kérdem román ajku hallgatóimat és kérdem 
őket, kérdezzék meg akár a Dreptetea szerkesz- 
tőségétől, ha vajjon a magyarországi román 
polgár nem bánja-e, hogy a román buza le- 
uyomja az ő buzájának az arát, nem érzi 
meg buza árának csökkenését, mert a beho- 
zott romániai buza okozta ? 

És kérdem „szerb" hallgatóimtól, hogy 
vajjon a szerb beteg sertés, ha beengedik Ma- 
gyarországra, nem inficziálja-e a szerb ajku 
magyar honpolgár sertéseit ép ugy, mint ma- 
gyar ajkuét? Vagy szerb polgártársaink el- 
nézik-e sertéseiknek elpusztulását csak azétt, 
mert szerbországi sertés inficziálja ? (Derült- 
ség.) Hát a testvérek, midőn a házuk ég, nem 
a mentésre gondolnak, hanem hajba kapnak, 
hogy azalatt elhamvadjon a közös hajlék? 

Régi traditió Magyarországon, hogy itt 
különböző ajku lakos van, de csak egy poli- 
tikai magyar nemzet. De az az egységes po- 
litikai nemzet annyit tesz, hogy minden ma- 
gyar honpolgárnak, bármilyen ajku legyen is, 
egyforma jogai és egyforma kötelességei van- 
nak. - Ennek keretében minden nemzetiség 
szabadon fejlesztheti a kulturáját. (Eljenzés.) 
Ámde mi az, a mi idegen ajku nemzetiséget 
egy nemzethez bilincsel? Az egyik ama nem- 
zetnek glóriája, történelmének fénye, dicső- 
sége, a másik az igazságszeretet, az állam- 
életének minden nyilvánulásában. 

Vádolom a kormányt azzal, hogy sem 
a nemzet önérzetét sem a nemzet dicsőségét 
nem helyezi olyan magasra, a mi megilletné, 
sem az igazságot nem kezeli a tövény pa- 
rancsa, hanem az ő szükségei szerint. (He- 
lyeslés.) ; 

Közelednek a választások. Nemsokára 
mindenki kifejezésre juttatja meggyőződését. 
Közönséges szabály, hogy hazudni nem sza- 
bad. A magyar közmondás igy hangzik : ma- 
gyar ember szavát tartja, a német közmon- 
dás igy szól: deutsche Treue geht über alles. 
A hazugság tehát önöknél németajka ma- 
gyar polgárnál kétszeres bün. A hazugság 
= annál nagyobb természetesen, mennél 
fontosabb dologban és még nagyobb, mennél 
nagyobb férfiuval szemben történik. 

Most a választások előtt nem kisebb 
ember mint a mi szeretett királyunk (Lelkes 

éljenzés.) kérdést intéz önökhöz: hogy meg- 

vannak-é elégedve az ország állapotaival. A 

király természetesen az önök szavazásából 
fog itélni, mert mint alkotmányos király 

nek megelégedve a mai helyzettel, ha önök 

ugy vannak meggyőződve, hogy az ország 

állapota rosz és mindamellet olyan emberre 

adják szavazatukat, a ki egyik támasza ennek 

a rendszernek, akkor önök egy fontos pilla- 

natban hazudtak a királynak és kétszeresen 
ocsmányok. (Zajos éijenzés és taps.) 

Én nem kivánok önöktől mást, mint 

hogy feleljenek őszintén a király kérdésére 

(Zajos megujuló, szünni nem akaró éljenzés 

és taps.) 

Egy pár szó 3 tantervhez. 
Kolozsvár, szept. 20. 

Az iskolai évekkel is ugy vagyunk, mint 

az ember életével. Leginkább érdeklődünk 

iránta kezdetén és végén. Részben ennek le- 

het tulajdonitani, hogy most szólok. 

Leány gyermekeim is vannak. Az első- 

nek iskoláztatásán okultam, s ez okulásnak 

hasznát szeretném venni a másodiknál. Tehát 

önérdekből szólok. De mivel remélem, hogy 

sok leányos magas családapa érdekében ve- 

tem papirra gondolataimat, elhitetem ma- 

gammal, hogy a közérdeket szolgálom. 

A nmagyar történelem tanitásának be- 

rendezéséről kivánok szólani az elemi iskolák- 

ban, a polgári és felsőbb leányiskolákban. 

A népiskolák tanterve, hat korosztályos 

rendszerével, jó mindazon területeken, társa- 

dalmi körökben, melyek arra vannak utalva, 

hogy mind a hat osztályt végig járassák lá- 

nyaikkal. Ezen esetben tanulnak leányaik 

magyar történelmet már az elemi iskolában, 

mert az ötödik és hatodik osztálynak tárgya 

s igy a megszerzett elemi iskolai ismeretek 

között szerepel a nemzeti öntudat ébrentar- 

tására legszükségesebb ismeret, nemzetünk 

történelmének legalább vázlatos ismerete. 
Minthogy pedig a legtöbb népiskolának tény- 

leg van 6 osztálya, a tanterv fentartandó, 

ugy a mint van, tehát a történelem tanitá- 
sára nézve is. 

De mióta vannak polgári és felsőbb 
leány iskolák, a növendékeket az elemi is- 

kola 4-ik osztályából szerzett bizonyitvány- 

nyal veszik fel mind két iskolában a nélkül, 

hogy magyar történelmet tanultak volna. 

A polgári és felsőbb leány iskolák tan- 

tervének készitői valószinüleg abból indul- 

tak ki, hogy a fölveendő növendékek ma- 

gyar történelmi ismeretekkel jönnek a nép- 

iskolából s ezért kivánták a világtörténelem- 

mel kezdeni a történelem tanitását a máso- 

dik osztályban s befejezni a magyar őrténe- 

lemmel a 4-ikben. 

Ezek szempontból kiindulva, helyeselni 

lehet a tantervet. De mivel a fölvétel tulnyo- 

mó része a 4-ik osztályból történik ország 

szerte, a helyeslés megszünik, mert a rend- 

szer meg van bontva. 
A rendszernek ilyen megbontását helyes- 

lem, mert a lányok nevelését, tanitását a 

fiukéhoz közelebb hozza, majdnem egyenlővé 

teszi ezekével. Megközelitőleg ugyanazon is- 

meretekhez juttatják ugy a leányokat és 

fiukat: ez pedig korunk szellemének felel 
meg, a mennyiben a leányoknak is akarunk 
olyan müűveltséget adni, a milyent a fiuknak. 

Ehhez képest szeretuem helyreállitani a 

megbontott rendszer egyensulyát s javaslon a 

polgári és felsőbb leányiskolákban a törté- 

pelem tananyagának beosztásában a követ- 
kező változtatást : 

A történelem tanitása kezdődjék a má- 

sodik osztályban a magyar történelem tani- 

tásával. A világtörténelem legyen a harma- 

dik és negyedik osztály tárgya 

Ennyi az egész. 
A változtatást a következő okokkal tá- 

mogatom : 

kezdedni. a hol a gyermek kedélyvilágáboz, 

ismeretköréhez legközelebb férközhetünk. Már 

pedig a magyar történelem ilyen. 
2. A fiuk nevelésénél is elsőrendü, a 

leányoknál pedig legfontosabb a hasznos 

mindennapi ismeretek megszerzése mellett a 

nemzeti szellemben való nevelés. Ezért van a 
tantervben a magyar nyelvre aránylag legtöbb 

óra szánva. Azonban a kitüzött czél elérését 

nagyban elősegiti a tantárgyak helyes elrende- 

zése. A magyar nyelv s részben az irodalom 

tanitását megkönynyiti eredményesebbé teszi 

a magyar történelemnek előzetes 

mert a magyar irodalom sokkal gazdagabb 

való tauulása, a nemzeti történelem iránt 

való érdeklődést állandólag ébren tartja, a 

vonatkozásainak megértését, átérzését bizto- 

sitja. 
3. A tanügyi okokon kivül van egy min- 

den évben ismétlődő társadalmi okom is. Ta- 

pasztalatom szerint a leánykák nagy része 

inkább 13-14 éves korában kénytelen fél- 
beszakitani tanulását vagy egészségi okokból, 

mert a sápkor ekkor kezd jelenkezni; vagy 
a szegénység miatt, mert a családi körülmé- 
nyek kényszeritik a káz érdekeit szolgálni. 
Ha tehát a régi rendszer marad érvényben, a 
tanulást félbeszakitott leányok minden ma- 

gyar történelmi ismeret nélkül maradnak s 

a legritkább esetben történik meg, hogy e 

hiányt nemzeti szellemü olvasmányokkal po- 

tolhassák. És ha mégis marad bennök nem- 
zeti szellem, csak üres, tartalom nélkül való 

lesz az, mint az utszéli politikus férfiaké. 

Ettől kell megmenteni a jővendő leánynem- 

zedéket. 
A leányok érdekében azért is meg kell 

tenni ezt a változtatást, mert nekik nincs kö- 

telező ismétlő iskolájok, mint a fiuknak, te- 
hát nincs módjuk hiányos ismereteiket kie- 

gészitni, pedig a magyar nemzeti szellem 

fonntartásában nekik messzebb és mélyebbre 

ható befolyásuk van, mint a férfiaknak, mert 

a nemzeti szellem kitörülhetetlen vonásait 

ők vannak hivatva a gyerekek be oltani a 

család körében az iskoláztatás folyama alatt, 

a mennyiben a gyermekek neveléséhez min- 

dig ők fognak legközelebb állani. 

Javaslatom életbe léptetése nem ütkö- 

zik semmi nehézségbe. A növendékek ugy is 

' ugyanazt az anyagot tanulhatják meg. 

1. Akármely tárrgy tanitását ott kell 

tanitása; 

történelmi vonatkozásokban, mint más nem- 

zeteké és mert az irodalomnak ezen alapon 

költemények, más irodalmi munkák történelmi 

.
 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

.
.
 



Kolozavárt, 18900 
a... y 

ELLENZEK (952) 

kozásuk tárgyává. 

lttomat, ha jó, elfogadtatni, 
Kolozsvár, 1896. szept. 12. 

Dr. Török István. 

Kérem tehát a tanfelügyelő urakat, a 

tanitotó testületeket, sziveskedjenek figyel- 

miökre méltatni javaslatomat. Tegyék tanács- 

Egy év alatt meg lehet vitatni s javas- 

Versenyek M.-Vásárhelyt. 
M.-Vásárhely, szept. 20. 

.
.
 

sport mulatságokon. 

ményeket mutatja. 
Szombaton d. u. vette 

seny a négyes fogatok ügető versenyével. 
Két szép négyes fogat indult. 

Bethlen Károly fogata. 

négyese nyerte el. 
Vasárnap d. e. volt a kettős fogatok 

mérközése. Három fogat állt ki versenyre. A 
20 kilóméteres utat a következő sorrendben 

futották meg: 
Első gróf Teleky Károly fogata, 52 p. 

43 mp. 
Második Z. Knöpfler Elek fogata, 57 p. 

23 mp. 

15 mp. 

mann százados Navaraiséje. 
Második Tholnay Epigramja, harmadik 

br. Szentkereszthy Pál Mátkája. 
A következő futamban a választmányi 

dijért 5 versenyző állott ki 
Első lett Jankovich Dezső Itto Bakája, 

második Hoffman százados. Viorája. 
A Gátversenyben ujra Jankovich győzött 

Madoma lovával. 
Az ezt követő tiszti gátverseny első 

meg tiszteletdiját Eleméry hadnagy nyerte 
Tekergő lovával. 

A hölgyek diját Liptay B. lova nyerte 
meg könnyen négy hosszal. 

rdekes volt a tiszti akadályverseny. 
Győztes lett Eleméry I. hadnagy Fátyol lo- 
vával. 

A programm 7-ik pontja a nagyaka- 
dályverseny volt. Győzőtt Waczlavich R szá- 
z ados Pylades lovával. 

Az utolsó futam a félvérek 

vagolt bravurosan. 

A m.vásárhelyi ügető és lóversenyek 

iiránt az érpeklődés a nagyközönség részéről 

kezd csappanni. A vasárnapi versenyek is 

nem vonzottak akkora közönséget, mint a 

mekkora eddig részt szokott venni e szép 

A versenyek nagyobb része nagy meg- 

llepetésekkel vegződőtt s a következő ereméd- 

kezdetét a ver- 

A Z. 
Knöpfler Eleké és a gróf Wass Jenóő - gróf 

A 31 kilóméteres 
utat Z. Knöpfler Elek fogata tette meg 78 

percz és 35 másodpercz alatt, a Bethlen, 

MMass grófoké 81 p. 53 mp. alatt érkezett be. 
Igy az első dijat 700 koronát a Z. Knöpfler 

Harmadik gr. Wass Jenő fogata, 60 p. 

A lóversenyek délután a megnyitó ver- 
sennyel kezdődtek. Elsőnek érkezett be Hoff- 

akadály- 
versenye volt. Elsőnek érkezett be Hoffmann 
ezázados Pajzán lova, a melyet Szemere lo- 

T. 

Őrnagy volt-e, vagy tábla-biró 
Sándor László? 

Ezt a levelet kaptuk: 
Az ,Ellenzék" idei szeptember 14-diki 

208. számában Sándor László, I-ső székely 
zászlóaljbeli őŐrnagy azonosságára nézve felvi- 

lágositást kérvén - illetékesnek hiszem ma- 
gamat ujból is, mint a régi I-ső székely gya- 
logezred akkori segédtisztje, s később Tamás 
András alezredesnek a muszkák bejöveteléig 
segédje, ki az 1849 dik junius hó közepéig 
Csikban lévén, az addig ott történt dolgoknak 

helyes ismeretével birtam, a kivánt felvilágo- 
jsitást a tiszta valóságában a következőkben 
megadni: 

Csik-Szt.-Tamási születésü Sándor László 
az I-ső székely ezred 2-dik századánál, mint 
főhadnagy, Csik-Tusnádon volt állomáson, ő 
az ezredben sem százado:, sem őrnagy neni 
volt. Az 1849-ik év jan. 25-én Gál Sándornak 
mint Bem által kinevezett ezredesnek Csik- 
Szeredában történt megjelenésével az addig 
fennállott ezred megszünvén, általa az ott ta- 
láltatott fegyveres népből honvédzászlóaljak 
lettek szervezve, s ezek egyikének Csik Szt.- 
Tamási, nem pedig, mint a kinevezési okmány- 
ban tévesen áll, Tapolczai Sándor László lett 
örnagyává kinevezve. Csik-Szt.-Tamási Sándor! 

tan tölteni s hogy László a jelenleg fennálló honvédség 26-dik 
zászlóaljának is őrnagya volt, kinek parancs- 
noksága alatt, mint százados, én is szolgáltam. 
Meghalt 1875-ben. Taploczai Sándor László 
csak táblabiró volt. Az 1848 -49. Történelmi 
Lapok 1895. évi folyamának 108. oldalán a 
kivégzett Csik-Taploczai Sándor László szin- 
tén mint táblabiró és nemzetközi százados 
emlittetik, mely utóbbi minőségéről azonban 
tudomással nem birok. Mindkét egyént saját 
minőségükben személyesen s Taploczai Sán- 
dor László táblabiró kivégeztetésének okát is 
jól ismertem. A tévedés a születési helyek el- 
cseréléséből származott. 

gGyő-Alfalu 16/9. 896. 
Tisztelettel : : 

Gállgnácz. 

Egy másik adatez: 

Ditrói Puskás István, jelenleg kolozsvári 
lakós (lakik: Kül-monostor utcza 41 sz.) 
az ,Ellenzék" multkori Sándor Lászlóra vonat- 
kozó tárczaczikkére kötelességének tartotta 
nyilatkozni. Ezért nekem a következőket mond- 
ta el: Ő kis gyerek volt, mikor 51-be édes apja, 
Puskás Ferencz, az időben csikivármegyei 
alispán, kit effigie a szabadságharcz után 
felakasztottak, felvitte Csik-Somlyóba a gym- 
nasiumba. Sándor László, csik tapolczai bir- 
tokos nejéhez, Sándor Lászlónéhoz, az ő 
nagynénjéhez szállottak. Jól emlékszik: az 
asszony mindég buskomor volt, gyakran sirt. 
Egyszer megkérdezte, hogy miért sir? Sán- 
dor Lászlóné olyankor sirva beszélte el neki, 
hogy a férjét felakasztották. Apjától kérde- 
zősködött később a kivégzés oka felől. Mikos 
a muszkák bejöttek, valami oláhokat lövetett 
agyon,! volt a válasz. Atyjával más alkalom- 
mal erre vonatkozólag folytatott beszél- 
getéséből tájékoztatva, hatá- 
rozottan állithatja, hogy a kivégzett 
Sándor László nem volt őrnagy. Bő felvilá- 
gositást adhatna e részben - azt hiszi - 
Szörcsei Gyula, Sándor Líszló leányának fia, 

maros-vásárhelyi rendőrbiztos. 
Péterffy. 

Sándor Lászlónak rokona Dezméren ifj. 
Sándor Imre, kit a történelmi muzeum igaz- 
gatósága tegnap levélben kért meg adatok 
szolgáltatására. Azonkivül egy nőrokona Ko- 
lozsvárt, egy pedig Budapesten van a kivég- 
zettnek, kiket szinten megkerestek felvilá- 
gositó adatok végett. 

Kossuth Ferencz Kolozsvártt. 
Kossuth Ferencz a „Mátyás 

király" lovas-szobra alapkövének letétele ün- 

nepélye alkalmából városunkat meglátogatni 

szándékozván, eme szándékáról pártunk el- 

nökét az alábbi szivélyes hangu levélben ér- 

tesitette : 

Nagyságos Benel Ferencz ügyvéd urnak, 
mint a kolozsvári 48 as függetlenségi pártkör 

elnökének 
Kolozsvártt. 

Régi ohajomat képezi, hogy Er- 
dély szivét, a történelmi hirességü Ko- 
lozsvárt felkeressem s hogy megláto- 

gassam azt a várost, a mely ismeret- 
lenül is ismerős előttem. 

Eddig lehetetlen volt erre időt 
szakitanom, most azonban az alkalom 
megteremti azt, a mit a lehetőség ed- 
dig kizárt. 

E hó 30-án ünnepli Kolozsvár 
városa s azzal nemzetünk Mátyás ki- 
rály szobra alapkövének letételét, a 
mely nagyfontosságu ünnepélyrelerán- 
dulok s e hó 29-én este oda is érkezem. 

Előre örvendek már, hogy egy- 
két valóban kellemes napot fogok ot- 

ezen alkalommal 
szerencsém lesz az ottani függetlenségi 
pártot megismerni. 

Fogadja Nagyságod kiváló tiszte- 
letem kifejezését, a mellyel maradtam 

Budapesten, 1896. szept.hó 19-én. 

hazafias üdvözlettel 

Kossuth Ferencz. 
Pártunk elnöke intéző bizottságunkat 

f. hó 20-án délutánra értekezletre meghiván 
s a fennebbi értesitést bejelentvén, miután az 

intéző bizottság e bejelentését örömmel vette 

tudomásul és az 

tanácskozott, Kossuth Ferenczhez az 

választ intézte : 

elfogadás módozatairól is 

alábbi 

Nagyságos Kossuth Ferencz országgyülési 
képviselő urnak. 

Budapesten. 

Szeptember 19-éről kelt nagybecsü 
értesitése, miszerint Nagyságod a Má- 
tyás király emlékszobra alapköve le- 
tételének nemzeti ünnepélye örvendetes 
alkalmából becses látogatásával váro- 
sunkat megtisztelni és barátságos érint- 
kezésével az itteni függetlenségi pártot 
is szerencséltetni méltóztatik, pártkö- 
rünknek tagjait hazafias örömmel től- 
tötte be annál inkább is, mivel mi a 
Nagyságod kedves személyében nen- 
csak a függetlenségi eszméknek egyik 
oszlopos vezérét, hanem kiváltképen 
az uj Magyarország megalapitója hal- 
hatatlan emlékü dicső nevének érde- 
mes örökösét is őszintén tisztelni sze- 
rencsések vagyunk. 

Ezzel a minket legbensőbben át- 
ható hazafias örömérzettel üdvözöljük 
mi azt az igen kellemes értesitést, a 
mely nekünk a Nagyságod körünkbe 
érkezését, mint tőlünk hőn ohajtott, 
de nem remélett szerencsét hirül adá! 

Legyen Nagyságod hozzánk inté- 
zendett utjában Isten szent áldásától 

. , . .. z 

; kisérve és a mi szerény körünkben ép- 

pen ugy, mint édes otthonában, haza- 
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fias érzelmekben lángoló szivek meg- 
dobbanásától feltárt karokkal, a leg- 
bensőbb örömmel elhalmozottan s a 
legszivélyesebb szeretettel körülövezet- 
ten, fogadva és üdvözölve! 

Addig is kérem, kegyeskedjék el- 

fogadni kitünő tiszteletem őszinte ki- 

jelentését, a mi mellett maradtam 

Nagyságodnak 

Kolozsvárt 1896. szept. 20. 

alázatos szolgája: 

Benel Ferencz. 
a kolozsvári függetlenségi 48-as 

pártkör e. i alnöke. 

-
 

Szeptember 22! 

Ugron Gábor e hó 20-án este 

sunkon keresztül utazván, pártunknak elnöke 

ő nála a pályaudvarban látogatást tett, őt az 

ünnepélyen való megjelenésre felkérte, egyben 
pedig vele a Kossuth Ferencz fennebbi leve- 

lét közölte, a melyre Ugron Gábor az alábbi 

levelet intézte pártunk elnökéhez: 

Nagyságos B e nel Ferencz ügyvéd urnak 

Kolozsvárt. 

Igentisztelt Elnök ur és barátom! 

Olvasván Kossuth Ferencznek hoz- 
zád intézett levelét, a melyet velem kö- 
zölni szives valál, kérlek, fogadjátok 
Őt ugy, mintha magam lépnék társa- 
ságotokba, mivel Ő a függetlenségi párt 
másik árnyalatának a feje, a ki velünk 
egy közjogi elvet hirdet. Azonban ta- 
nácsos a nemzeti ünnepély diszéért és 
összhangjáért minden politikai tüntetést 
elkerülni. 

Fogadd üdvözletét 

Budapest, 1896. szept. 21. 

régi hivednek 

Ugron Gábornak. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 22. 

- Bartha Miklósról. Az „Ellen- 
zék-nek egyik Budapesten időző belső 
dolgozó társa hétfőn reggel felkereste 
a Kétly tanár klinikáján betegen fekvő 
Bartha Miklóst az „Ellenzék" fő- 
szerkesztőjét, s e látogatásáról a kö- 
vetkezőket jelenti: Bartha Miklós e 
hó 4-én érkezett fel Budapestre Guraszá- 
dáról. Már ez utóbbi helyen régibb 
eredetüű gyomorbaja támadta meg, ugy, 
hogy Budapestre már betegen érkezett 
meg. Dr. Kétly Károly egyetemi ta- 
nárral "egvizsgáltatván magát, Ő maga 
kérte dr. Kétly tanárt, hogy sajátkli- 
nikáján helyezze el és ott gyógyke- 
zelje. Felérkezését követő napon saját 
ohajára el is szállitották a klinikára, 
a hol azóta dr. Kétly tanár gyógyke- 
zelése alatt áll. A 
gyász kiváló szakértelmének és gon- 
dos kezelésnek köszönhető, hogy a ko- 
molyabb veszedelmen már tul van. 
Belső dolgozó társunkkal hosszabbideig 
megerőltetés nélkül beszélgetett, s ez 
örömmel látta, hogy nehéz bajából már 
nemsokára felépül. A klinikán még, 
mint egy-két hétig kell gyógykezelés 

alatt állania. A budapesti politikai kö- 
rök és a közéletnek számos kitünősége 
látogatta meg betegsége alatt, s álta- 
lában minden körben élénk részvéttel 
viseltetnek állapota iránt. Dolgozó tár- 
sunk e megnyugtató jelentéséhez ma- 
gunk részéről csak annyit adunk, hogy 
főszerkesztőnk állapota iránt kolozs- 
vari barátai, tisztelői sáltalában a po- 
litikai és társadalmi körökben élén- 
ken érdeklődnek, s lapunknál folyton 
sokan tudakozódnak. Azt hisszük igen 
sokaknak igaz örömére fog szolgálni a 
fennebb közölt megnyugtató hir. 

- Az ősz hüvős idővel szeles, esös 

köszöntött be a mai nap. Az időjárás jófor- 

váro- 

nagyhirü belgyó- 

mán átmenet nélkül adja tudtunkra. hogy 

nemsokára teljesen vége lesz a szabadban 

való mulatozásoknak, beszorulunk a négy fal 

közé a szük szobába 

- Képviselök koloszvárt. Bár az or- 
országgyülés a legfontosabb ügyek egész 

halmazával van elfoglalva, örömmel értesüi- 

lünk, hogy ugy az alsó mint a felsöház tag 
jai közül igen sokan fogják az erdélyi 

szek vezér városát felkeresni a Mátyás szobor 

alapköletételi ünnepén. A szabadelvü párt 

és az ellenzéki pártok számos tagja tudatta 
már, hogy részben a vaskaputól, részben 
egyenesen a fővárosból Kolozsvárra fognak 

utazni, hol a kormány képviselőjéhez, Jósika 
Sámuel báró miniszterhez esatlakoznak Le 
gujabban Kossnth Fersncz hosszabb levélben 
jelentette be részvételét a rendezö bizottság 

nak. 
- Az okmányok. A Mátyás szobor és 

az iparmuzenm alapkővébe helyezendő ok- 
mányokat Ferenczi Zoltán dr. szövegezésében 
Lázár Ödöv egyetemi hivatalnok elkészitette 
Az okmányok vastag bör (pregamen) lapok, 
melyekre a szöveg igen diszesen van felraj- 
zolva. A Mátyás-szobor alá helyezendő ok- 
mányt többen irják alá. ; 

- Hirlaplirók nállunk. Országos ünne 
pélyünk alkalmából csaknem valamennyi fő- 
városi napilap képviselve lesz egy-egy mun 
katársával Kolozsvárt. Az érkező ujságirókat 
a kolozsvári Itthon és az Erdélyi Irodalmi 
Társaság látják vendégül. 

- Tribünjegyek. A Másyás szobor alap- 
kőletételi ünnepélyre és a diszlobogó avatás- 
ra tribünjegyek már kaphatók a városházán 
a polgármester elnöki irodájában. Mivel a 
jegyek csak korlátolt számban bocsáttatnak 
ki, s áruk igen mérsékelt, a mennyiben 
osak annyit vesz értük a város, a mennyibe 
a felállitás kerül, ajánljuk a nagyközönsé 
nek, hogy mielőbb gondoskodjék kiváltás 
iránt. 

- Koszoruk Saiamon lózsef dr. rava: 
talára. A Zobátz Ferencz főtéri üzletének ki- 
rakatában kora reggel számos koszorut lát 
tunk. A koszoruk szalagjain a következő fel 
iratokat olvastuk: ,A jó testvérnek Mimi, 
Klári, Gyuri, Anti", ,Salamon József dr.-nak 
Hóry Béla és családja', ,24 évig buzgón 
müködött tiszteletbeli orvosának a kolozs 
vári tornavivó egyesület." 

Koszorut adtak továbbá: Andrásovszk 
Dániel. „Szeretett bátyjának" Sándor és Róza. 

,Tisztviselő társa és barátjának" a javitó 
intézet tisztikara. „A jó Doktor bácsinak 
a Kolmar család. ,Kegyelete jeléül a Zel 

lerinn-féle részvénytársaság. A m. k. javitó 
intézet munkavezetői, szeretett orvosunknak. 
Koszorut tett az elhunyt ravatalára 20 ér 
óta házigazdája, Kirmajer Károly. Kovács Al 

bert és neje a „Jó barátnak". Fogarasher Kí 
roly a „Jó rokonnak". 

Az elhunyt hozzátartozóinál tegnap és 
ma testületileg jelentek mag az egyletek kül 

döttei, hogy kifejezést adjanak a részvétnek 

és fájdalomnak, mely a családot és társadal 
mat egyaránt érte. Egyesek is sürün keres 

ték fel az elhunyt ravatalát, hogy végbucsul 
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vegyenek a jó baráttól, a derék, jó, puritál 

minta férfiutól. 
Salamon József 30 évig volt a kolozs 

vári nemzeti szinháznak orvosa, nemcsak or 

vosa volt, de a szinház fejlődésének, haladá 
sának előharczosa is. 

A tegnap emlitettek kiegészitéseül fel 

emlitjük, hogy orvosa volt Salamon a kül 

magyar utczai Szentpéteri aggháznak, a kül 

monostor utczai Augusztineum szegények hí 

zának. Éveken át ő gyógykezelte a mai mi 

niszterelnök Bánffy Dezső bárónak a család 

ját. Az iparosok, iparos ifjak körében a ter 

tületi szellem megteremtésének főtényezőj 
volt. Nem vette zokon, hogy midőn gondo 
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Hét csillagból. .. 
Hét csillagból áll a gönczöl szekere, 
Hét legény is járt utánam egyszerre, 

De a hétből hüséges csak egy maradt, 

Az is pihen a sirkertben, 

Egy virágos hant alatt. 

Arra kérem már én a ijó Teremtőt, 

Ha elvette tőlem e hü szeretőt, 

Szólítson el engemet is utána, 

Ne aludja örök álmát 

Elhagyottan, magába ! 

A jó Isten kérésem ha meghallja, 

Hü szivemet a szemfedél takarja, 

Ezt mondja el az öreg pap felettem : 

,Halni vágytam, halni tudtam, 

Mert igazán szerettem." 

Bölönyi lózsef. 

Beryl. 
A Gilián szerzőjétől. 

Angolból forditotta: Amica. 

VIII. 

(Folytatás.) (20) 
Mikinek a kiáltására, sietve mentek le 

a hegyszoroson a többiekhez. A két tenge- 
rész felfeszitette a ládákat, kétszersültet, bá- 
dogszelenczékbe zárt husnemüket és leves ki- 

vonatot találtak benne, 

A szelenczék közül egyet kinyitottak, 
és Beryl nem gyanitotta egész mostanig, hogy 
mily éhes volt, vagy hogy hosszu böjtölés 
után az evés mily jól eshetik. Midőn az ét- 
kezést befejezték, azzal a pompás friss vizzel 
lemosva azt, egészen másnak érezte magát, 
és kész volt Jemet elkisérni, mindőn Jem azt 
az inditványt tette, hogy a szigeten kör- 
utat tesz. 

Gordon urat, a kit a kimerültség és 
fáradság nagyon megviselt, aludva hagyták 
a verőfényes parton, Jemnek egy medve bőr 
takarójával betakarva s a két tengerésztől 
követve, felmásztak a hegyszoroson s egy ül- 
tetvényszerüű helyen mentek keresztül, hol 
a vad szöllőfürtök bájos füzérekben csüng- 
tek és a még éretlen szemek bőséges ter- 
mést igértek. 

Jem nevetve és tréfálkozva, a Beryl 
figyelmét mindogyre valami szép virágra 
hivta fel, mely a smaragd zöld moha hátte- 
rével tündöklött, vagy egy pompás pillangót 
mutatott, mely közeledésükre felrebbent és 
arany és biborszinü szárnyain tovább repült; 
Jem törte az utat a sürüségen keresztül, mig 
Beryl nyomban követte, a szoknyáit felfogta 
és a lábai elibe nézett, attól félve, hogy a 
hosszu füben kigyók és gyikok lehetnek el- 
bujva; mig végre égy olyan helyre értek, 
hol a fák nem nőttek olyan sürüen, és on- 
nét ismét egy még nyiltabb térségre jöttek. 
Ekkor Jem meglepetéssel kiáltott fel. 

- Nézzenek ide! mondá, és egy 
tárgyra mutatott, mely durva fakunyhónak 
látszott, egy magas szikla oldalához volt 
épitve és látszott rajta, hogy valamikor em- 

-- 

beri kezek müve volt. 

- Talán uralkodói lehetünk mindazok- 
nak a miket látunk, - mondá Jem szára- 
zon. Beryl, ne jöjjön közelebb. Várjon mig 
én oda megyek és kivül belől megvizsgálom 
a helyet. 

Az oldal zsebjébő! elővette a revolverét, 

gondosan megvizsgálta, aztán megnyugtatólag 

intve Berylnek, előre ment és lehajolva át- 

nézett azon a nyiláson, mely egyaránt szol- 

gált ajtónak és ablaknak. A kunyhó üres 

volt; a hideg tüzhelyen még mindig volt egy 
kevés hamu; az egyik szegletben száritott 
fü és levelek voltak gyüjtve, mit valószinüleg 
ágynak használtak; egy ládán, mely a kunyhó 
közepén állott, egy rozsdás kés volt; a pa- 
dozat kőből volt, melyek az ajtón keresztül 
fuvó szél száraz levelekkel és galyakkal hor- 
dott be; egy durva faszegen, mely az épület 
oldalának a nyilásába volt verve, egy rongyos 
női ruha csüngött: 

Látszott, hogy a kunyhóba régóta nem 
léptek be, mert a bejáratat a pókok beszőt- 
ték a hálójukkal, s a vadszőlő és golgota vi- 
rág hajtásai összevegyülve befutották egyik 
oldalról a másikra, oly sürü rostélyzatot ké- 
pezve, hogy Jem kését vette elő és levágott 
azokból nehányat, hogy a kunyhó belsejébe 
be tudjon hatolni. 

Ekkor megfordult és intett Berylnek. 

- Bátran jöhet! - mondá. 

Beryl közeledett és vele lépett a kuny- 
hóba és kiváncsian nézett körül. 

- Oh, Jem, nézze! - mondá és a női 
ruha felé mutatott, melyet a szellő kisértetie- 
sen lógatott. Itt egy asszony volt! Oh, vajjon 
ki lehetett és vajjon egészen egyedül élt-e 
itten! mondá a leány meghatottan. 

- Alig hiszem, hogy egyedül lett volna 
- válaszolá Jem; az asszony nem lett volna 
elég erős ezeket a gerendákat összeékelni és 
a támaszfákat a földbe verni, vagy ezt a nagy 
követ a kunyhóba vinni. 

- Valaki volt vele, a ki munkája után 

itélve, tudta, hogy mit csinál. 

- Nézze a gerendák között levő nyi- 
lások mily ügyesen vannak földdel és mohá- 

val betölive, hogy a szelet kizárják, s a fedél 

kalmazva! Akárki volt e kunyhó épitője, kö- 
szönettel tartozom neki, a miért magának, 
édesem, ilyen jó hálószobát készitett. 

- Most már jól leszünk, mert a vitorla 
szövetéből lehet a férfiak számára sátort csi- 
nálni, mely éjjel hálószobául szolgálhat, nap- 
pal pedig közös társalgó szoba lesz. Oh, sok- 
kal rosszabbul is üthetett volna ki a dol- 
gunk! folytatá Jem vidám hangon. 

Beryl körül nézett a kunyhóban, és 
egy kissé megrázkódott. Nem tetszett neki 
az a gondolat, hogy az éjszakát egyedül 
töltse ottan; oly rekedt és nyomasztó volt 
ottan a levegő, és ki tudja, hogy azokon a 
száritott füveken és leveleken kik aludnat- 
tak, kigyók vagy gyikók üthettek tanyát 
alatta ! 

- Jem, mondá idegesen, nem gon- 
dolja, hogy a száraz levelek között csuszó 
mászó állatok legyenek - csótányok skor- 
piok vagy patkányok - vagy még ezeknél 
is veszedelmesebb férgek vagy állatok ? Maga 
tudja, hogy én milyen gyáva vagyok. 

Jem megnyugtatólag nevetett. 

Tekintetbe véve, hogy azok a levelek 
valószinüleg nagyon régóta vannak itten, azt 
hiszem, hogy a maga által annyira kedvelt 
férgeknek é, bogaraknak egész gyarmata van 
ottan, mondá. Kis liba! azt gondolta, hogy 
ide engedjük jönni? Ne féljen semmit, előbb 
kitakaritjuk a helyet, és természetes, hogy 
uj ágyat csinálunk. És most menjünk, foly- 
tassuk a felfedezési expediciónkat, és lássuk, 
hogy találunk-e uj kincseket. 

Beryl ismét körül nézett a kunyhóban, 
aztán megfordult és követte Jemet. Jem ne- 
vetve és beszélgetve ment előre, de Beryl na- 
gyon komoly lett és csendes, csak 
zottan válaszolt és mosolygott. 

A kunyhó előbbeni lakóssaira gondolt, 
arra az asszonyra, kinek ruhája még most is 

befedésére a durva fü mily helyesen van al- I a szegen csüngött, csudálkozott, hogyki volt 

szórako- 

az, hogy jött ide? és várakozva hány hosszu 

hetet, honapot, vagy talán évet töltött itten, 

mig a megszabadulás ideje eljött. 

De vajjon eljött e az valaha, tünödőlt 
Beryl, vagy addig élt szegény, mig a remény 

kétségbeesésse változott, s a könyörületes hi 

lál végre közbe lépett és megszabaditotta. 

- Vajjon az én sorsom is az lesz! 
tünödött Beryl és megrázkodott. Vajjon, majd 

évek mulva, valami ide vetődött idegen a1 

ő rongyos ruháit megtalálva, fog-e csudálkozni 

azon, hogy ő ki volt, honnan jött ide? é 
fog-e sohajtani az ő szomoru sorsa felett 

Aztán Normanra gondolt, ki nyugtali 
talanul várja a hajó érkezését, borzalmára é 

kétségbeesésére, midőn a rosz hirt meg kapji 

és a testvérére, a ki busulni fog felette. 
E gondolatra könyek fakadtak a sze 

iből, és szeretteiért szive megtelt szá 
lommal. 

- Nem kivánta, hogy Jem lássa a 
natát, tehát hátra maradt, és azt mondta, ho 

fáradt, és várakozni fog a vissza jövetel 

leült egy padra, és szórakozottan nézte 1 
kövek köztt bujkáló fényes szinü gyikokal 
és a madarakat, melyek az ő jelenléte áltil 
meg zavarva, röpkedtek ki a bokrok közil, 
élesen csárogva egymáshoz. 

Jem látta, hogy Benyl egyedül kiváni 
élenni, és azt mondva - xjol van de halló 
távolságban maradok 1 tovább ment, a bok 
rok között utat tőrve magának, és őtet egy 
i dül hagyta. 

És nagyon őrült, hogy azt tette, m 
mielőtt messze meni volna, egy terebélyes i 
alatt egy kis ző halomra akadt, mely sir 
lomnak látszott, és azon, a hosszu fü és si 
mohától felig eltakarva megfehéredett cs 

tokat, egy koponyát, és nehány rozsdás n 
1 hegyet talált. 

(Folytatása következik.)
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alatt egy-egy testület megerősö- 

álhatta a tett szolgálatokat, az 

nat másnak juttatta. Belenyu- 

uságába ama versnek, hogy: ,EÉn 

rózsafát, más szedi le a virágát." 
szélsőbb pontjain levő gyárakba 

élylyel gyalogolt ki betegeihez, mig 

jabb és szerencsésebb kollegái 

n a munkakörben kocsin jártak 

czienseikhez. E kirándulásokon 
gségét a magával keveset törődő 

előtt pár perczezel még beszélt. 
Ini, sógora segitette. Klára nővé- 

t, papirt vétetett elő s a tüneteket 
y-két mondat után elhalt a szó 

munkás férfiu élete bevégződött. 
javitó intézet is adott ki gyász- 

a mely igy szól: 

lozsvári kir. orsz. javitó-intézet 
szomoruan tudatja, hogy szeretett, 
sztviselőtársa ár. Salamon József 

s 65 éves korában f. évi szept. 

hosszas betegség után elhalt. Hült 

hó 22.én délután 4 órakor fog a 
rkertbe örök nyugalomra helyez- 
porairal 

Thaly Kálmán meleghaugu köszönő 
ézett a kolozsvári egyetem tanácsához 
szeti karhoz tiszteletbeli doktorrá vá- 

t s egyuttal száz forintot küldött a 

hallgatók segélyegylete javára. Szá- 
jos pródékánhoz (régi tanitványához) 
evelében egyebek közt ezt irja: 

amöcsémi Radgasteiuból - hol 
áudorral együtt curálom vala ma 
a mult hó végén viszzaérke ve 

a, igen kellemes meglepetésül ott 

naz aranyos ékes diszdoktori diplomát 

nek és a Rector magnificusnak aláirá- 

a kisérő levéllel. Miután önöknek is 
oltak, vártam egy kissé az egyete- 

nak mondott köszönő levél elküldé- 
most már nem akarván tovább 

, e napokban elküldöttem azt s 

tak az egyetemi tanács czimére felad- 

ostautalványnyal a bölcsészetkari sze- 

hallgatók segélyegylete javára, 

dományom képen 100 frtot. Kérem 
jenek mind hálairatomat, mind pe- 

gény tanulók fölsegelésére szánt e 

ományomat, szivesen fogadni. En 

es Rákoczi fejedelmek egykori or- 
tudomány egyetemétől jött, reám 

oly annyira kitüntető ezen megtisztel- 

imételve a legmelegebben köszönöm. 

uramöcsémnek régi igaz szerető 
barátja, Thaly Kálmán. 

Sport. A kolozsvári kerékpáros egy 
ján a közönség nagy érdeklődése 
biciglisták szorgalmasan trainiroz- 

hó 30-án megtartandó versenyre. E 
k közt különösen Jakab Dénes és 

Gyula tünnek ki, kik oly szép 

hajtanak, hogy bizvást remélleni 

bogy a bpestiek e versenyben nem fog 

vőzni, mint eddig, hanem a dijak mind 
árt fognak maradni. E verseny iránt, 

ljuk, rendkivül nagy érdeklődéssel 
sport égyletek és más több nevezés 

be Bpesi, Bécs, Deés, Szombathely, 

E. Kovács Gyula jubileunma.N.- 

irják: A szinészek és egyuttal a hazai 

k és költők egyik legjelesebbje, E. 

gályája 40-ik évfordulóját. Ez alkal- 
mmel ragadja meg a Szigligeti-Tár- 

mely tegnapi ülésén foglalkozott ez 
ovassy Andor választmányi tag 
zör szóba a nagy költő müvész 

Inditványára a választmányi E 

ulát örömmel és közfelkiáltással vá- 
eg rendes tagjai sorába. Ugyan- 

vassy Andor inditványára elhatározta 
tmány, hogy a szinkörben tartandó 

őadáson résztvesz, a költő-művész- 

oszorut ad át és ennek eszközlésé- 

mint a netán még szükséges intéz- 
egtételével egy bizottságot bi- 

Telefon éjjeli szolgálat. Fel-fel hang- 
nasz a miatt, hogy az állami tele- 

li szolgálatot nem tartanak. Az 
artó szolgálat is késedelmes a miatt, 
tisztviselő, kit este 9 óra után a te- 

0s kisasszonyok eltávozása után meg- 
kapcsolással, egyéb teendőket is 
kapcsolást csak akkor teljesit, ha e 
ntul van. Addig igen sokszor, mint 
baton is tőrtént, ok nélkül csenget- 
üzoltó állomás, vagy mentő állo- 

apcsolásáért, - E mizeriának va- 
véget kell vetni. Intézkedni kell 
ve, 1. hogy a telefon szolgálat éjjel 

ogástalan legyen, a kapcsolások gyorsan 

Mmöltessenek, 2. Egész éjjel legyen telefon 

rálat, 8. A városnak ama pontjai, a me- 

re esnek, éjjeli garázdálkodások gya- 

nhelyei, ilyenek a Pap-utcza Feleki- 

kert és más hasonló utczák, alkal- 
hon kapcsoltassanak be a telefon 
Mindezekre felhivjuk a postaigaz- 

a város és tüzoltóság figyelmét. 

Esküdtszéki tárgyalás. Krammer Ká- 
erczei épitőmester és iparos egyleti 

k Láng János beszterczei asztalos el- 
utján elkövetett rágalmazási és be- 
si pörében ma főtárgyalás volt a 

kir. törvényszéki elnök előlülése 
Abiróság következőkép alakult meg: 
Becsek és Mikó. Esküdtek :Ferenczy Zol- 
Póczy Mihály, Mezei Sándor dr., Balogh 
Sárkány Lajos, Gyalui Farkas dr., 

Keresztély, Jenei Lajos, Kresztei Jó- 
Huber Iván, Kirschner Jakab, Mestitz 
. A vádlót Dobál Antal dr., a vád- 
Tutsek Sándor dr. kolozsvári ügyvéd 

vádlevél szerint vádlott azért, mert 
m neki adta elkészités végett az 
n épités miatt rábizott beszterezei 

polgári iskola asztalos munkáját, a ,Bistri- 
zer Zeitung" czimü lap egy czikkében őt 
megtámadta. 

Ezután a két fél közt hirlapi polemia 
fejlődött, melyuek sértő részét, az incrinimált 
czikk alakjában vádlott irta meg a ,„Bisz- 
trizer Wochensbrift: egyik 1894. számában, 
melyben azzal vádolja felperest, hogy mikor 
a királynak beszterczei jövetelére történt 
előkészületkor a polgármester felhivására el- 
fogadás végett egy tervet nyujtott be a vá- 
rosi képviselőtestülethez, neki azt az ajánla- 
tot tette: hogy ha az elkészitendő munkákból 
bizonyos perczentet ad, pártolni fogja és 
keresztülviszi tervének elfogadását. 

Délelőtt a tárgyalás folyamán a biróság 
kihallgatta Pellion Márton beszterczei pol- 
gármestert, Láng Károly tiszti főügyészt és 
Husz Mihály vállalkozó tanukat. 

A jelenvolt hallgatóságnak feltünt, hogy 
a felek és a tanuk a tárgyalás folyamán több- 
nyire németül beszéltek, a nélkül, hogy az 
elnök, egy-két eseteti kivéve a jelenvolt tol- 
mács müködését igénybe vette volna. Ugy 
látszik feltételezte, hogy az esküdtek, birák, 
a jegyző, a felek és képviselők mind tudnak 
németül. 

A tárgyalást déli 12 órakor felfüggesz- 
tették. Délután 1/, 83-kor folytatják. 

- Esküvő. Kis János, kolozsvári pol- 

gár vasárnap délután lépett házasságra az 

anyakönyvezetői hivatalban Berkovics Rozá- 

val. A polgári összeadást egyházi esketés kö- 
vette, a melyet Herepey Gergely református 

pap végzett egy megható szép beszéd kisére- 

tében. 

- Orgyilkossági kisérlet. Szombaton 

este fél 10 órakor a Csertörő- és Lázár-utczák 

szögletén 3 czigányfiu megtámadott 2 iparost, 

- egyik ács, a másik kémüves - és késsel 

hátb a szurkálták, a mentők bekötözték és 

másnap fölvitték a kórházba. A sérülteket 

Gál Józsefnek, Zoványi Albertnek hivják. Sé- 
rülésük sulyos, mert a szurás a tüdőt is érin- 

tette. A környékbeliek hiába telefonoztak fél 
11 órakor mentőkért. A központ nem kap- 

csolt. Gyalog kellett bemenni, tetemes idő- 
veszteséggel a mentő állomásra. 

- Koloszvári nőipar iskola 57 növen1 
dékkel megkezdte a tanitást. I. osztályban 
van 15, II. oszt. 18, III. oszt. 12, IV. oszt. 
11 növendék. A választmány az 1894/95 
1895/96 tanévben belépett növendékeknek 
megengedte, hogy a munka mesternői tan- 
folyamot a régi tanrendnek megfelelőleg 3 
év alatt elvégezhessék. 

- Ezredéves ünnepély. Egy szerény 
iskolai ünnepélyről van szó csupán, de méltó 
mégis, hogy emlitést tegyünk róla. A val- 
lás- és közoktatási miniszter kegyes volt 
ugyanis szentgerlicze községben egy állami 
elemi népiskolák felállitni s evvel 
egy régi óhajtásunkat töltötte be. Szentgerli- 
cze mindig jó iskolát tartott ugyan, de a 
felekezetek már a sokmindenféle terhek ál- 
tal kimerülvén, nem fordithattak elég erőt 
iskoláik tentartására s ezbt a magas kor- 
mány is megértvén és méltatván indokainkat, 
kegyes volt megadni kérésünkre az állami 
iskolát három tanerővel. Nem csüggedünk 
már, mert egy szép jövő biztat, hogy a Nyá- 
rádvidékének miveltségi központja Szentger- 
licze lesz! Ezt a szép reményekre jogositó 
állami iskolát nyitóttunk meg 1896 szept. 
15-én templomi és iskolai ünnepélylyel. Hi- 
szen hogy az a 400 állami iskola melyek 
az ezredéves ünnepségek keretében a legszebb 
fényt áraszt,ák, lesznek hivatva legméltobban 
arra, hogy Magyarország a második ezer ér- 
te koronai legyenek. 

- Aranymise. Lélekemelő ünnepély 
szinhelye volt e hó 20-án Szamosujvár vá- 
rosa. Pap Tivadar, örm. kath. lelkész, kit a 
királyi kegy már előbb is a Ferencz József 
rend érdemkeresztjével tüntetett ki, arany- 
miséjét tartotta. Valláskülömbség nélkül vett 
részt a közönség az ünnepélyen, s a zsufo- 
lásig megtölt templomban a jubiláns fényes 
segédlettel mondta el áldozársága ötven éves 
évfordulóján a szent misét, mely alkalom- 
mal Novák Gerő felszentelt pap, gymná- 
siumi tanár tartott az egybegyültekhez köny- 
nyekig megható egyházi beszédet. A szent- 
mise után az öünnepeltet lakásán a város 
szine-java üdvözölte. Ott volt Szabó János 
gör. kath. püspök, Bárány Lukáts esperes- 
plébános, Placsintár Dávid polgármester, Gaj- 
zágó, Ferencz kir. táblai biró, Vojtn Miklós 
ügyvéd, Mártonfy Lajos gymnasiumi igaz- 
gató Simai ny. tör. elnök, Duha Bálint, ha- 
tóságok, testületek, ösmerősök stb., a tisztel- 
gőket az ünnepelt villásreggelivel fogadta, 
melyen, hogy minden ohajtás a már is elért 
szép kor meghosszabbitásában konkludált, ta 
lán felesleges is felemlitenünk. Nagyban 
emelte az ünnepély fényét a városi zene- 
egylet, mely a szent mise alatt egyházi da- 
rabokat adott elő, az előző estén pedig sze- 
renáddal tisztelte meg a jubilánst, ki, mint 
pap, ép ugy, mint polgár, osztatlan szeretet- 
nek örvend városában, mint pomologus pedig 
európai hirnek örvend. 

A jubileumon a nagyszámu rokonság 
között ott volt dr. Pap Géza orsz. képviselő 
és öcscse Pap Ernő, Német Elemér földbir- 
tokos, Tamcó Bertalan ügyvéd Szilágy-Som- 
lyóról, Pap Gyula aranyos-tordai földbirtokos 
és fia Andor. Dr. Osztián Olivér cs. és kir. 
t. hadnagy Kolozsvár, özv. Pap Mártonné 
földbirtokos Deés és fiai, Ernő, Béla stb. 
üdvözlő sürgönyt és levelet küldtek dr. Mol- 
nár Antal orsz. kőpviselő Bpest, dr. Mály 
István Kolozsvár stb. Hosszu életet kivánunk 
magunk részéről is az érdemekben megőszült 
egyházi férfiuak. 

- Mária Dorottya kir. herceg- 
kisasszony esküvője. Mária Dorottya 
kir. herczegnő esküvője Fülöp orleánsi her- 

czeggel az udvarhoz közel álló Wiener Salon- 
blatt értesülése szerint november 5-én lesz a 
bécsi Hofburg kápólnájában. Neháuy nappal ; 
az esküvő előtt lesz a renuncziáczió ünnepé- 
lyes aktusa. A pápa, mint Rómából távira- 
tozzák, Revertera gróf osztrák-magyam nagy- 
követ személyes kérelmére megadta a mátka- 
párnak a diszpenzácziót a rokonsági kötelék- 
ből származó házassági akadály alól. 

- Templom Janku sirjánál. 
Cebe községben nagy ünnepséggel szentelték 
fel tegnap azt a templomot, mely közvetlen 
Janku sirja előtt épült. A románok szobrot 
akartak állitani a véres emlékü tribun em- 
lékére, de mivel a kormány megtilttotta ezt, 
templomot épittettek annan az óriási tölgy- 
fának szomszédságában, mely alatt Hora és 
Kloska valamikor titkos népgyüléseket tar- 
tottak. A templom körül levő nagy téren 
van az a hely is, a bol az oláhok 1848 ban 
183 magyar foglyot legyilkoltak. Közös sirban 
vannak eltemetve, kőpiramis jelzi a sirhelyet 
- A templomszentelésre nagy néptömeg 
gyült össze, de a tulzó oláhok reménye nem 
teljesedett, mert nem volt nemzetiségi tünte- 
tés. Román Miron metropolita szintén meg- 
jelent az ünnepségen s midőn Krasznay kö- 
rösbányai ügyvéd, ki a fogadóbizottság nevé- 
ben üdvözölte őt, czélzást tett megtámadott 
hazafiságára, izgatottan jelentette ki, hogy 
a szónok ama szavaira, mely politikát fog- 
lal magában, nem reflektál. Ő tudja, mit tett 
- mondta - és saját tetteiért mindig meg- 
felel. Ez az inczidens igen kelemetlenül ha- 
tott a jelenvoltakra. Este az érseket fáklyás- 
zenével kisérték Körösbányára. Vasárnap volt 
a templomszentelés, melyet Román Miron 
végzett fényes segédlettel. Janku sirját ez 
alkalomra virággal, koszoruval feldiszitették. 
A sirral azonban ne törődött a népünnepély 
és bankett volt a Hóra fája alatt, mely be- 
fedi a templom egy részét s a monda szerint 
Árpád és honfoglaló népe is megpihent alatta. 
Román Miron a királyra köszöntött. A cebei 
református pap magyar nyelven a hazára és 
a román-magyar testvéri szeretetre üritette 
poharát. A banketten kerültek mindenfelé 
politikai vonatkozást. 

- A rabkenyerek titkai. A 
veszprémi fogházban jöttek rá, hogy a rab- 
kenyereknek titka 1s van, a mely a buda- 

pesti lőportár ? dülői fogház kedélyességére vet 

nyomós árnyat. Tizennégy rabot szálljtottak 
a napokban a lőportárdülői fogházból a vesz- 
prémi fogházba, a hol ugy látszik, nagyobb 
gondal őrködnek a rabok felett, mint a fő- 
városban. A fogházból odaszállitott rabokat 
elzárás előtt alaposan megmotozzák s még a 
magukkal hozott rabkenyeret is felszelik egész- 

ségügyi szempontból s megvizsgálják. A bu- 

dapesii rabkenyereket is felszelték és ime ki- 

pauttant a titok. Három rabkenyérben közön- 

séges fanyelü, de élesre fent bicskát és erős 

apró érczráspoló reszelőket találtak, egyben 
pedigipanyirost és czeruzát fedeztek fel. A ra- 

bok szökését előmozditó tárgyakat együtt 
sütötték a kenyérrel. A veszprémi fogház de 

rék felügyelője, Németh László azonnal jelen- 

tést tett Gerő Antal, kir. ügyésznek, a ki 

azzonnal meginditotta a vizsgálatot és az ő 

erélyességének köszönhető, hogy a titok 

nyitjára is rábukkantak. Az a pék ugyenis, a 

ki a budapesti lőportárdülői fogház számára 

szállitja a kenyereket, elitélt rabokat alkal- 

maz péksegédeknek s igy nem csoda, ha a 

rabok társaik szőkését elő akarják mozdita 

ni. Az erős leczkéből, a melyben a veszprémi 

kir. ügyész részesitette a lőportárdülői 

fogházat, mi aligha hiszszük, hogy okulni 

fognak. 

- A szivarozás Mexikóban. 

Spanyországban ugy szivaroznak, hogy - 

egy közmondás szerint - a trón lépcsőin is 

czigaretta-csutkák hevernek. Mexikó azonban 

a szivarozok igazi hazája. A tanitók a leg- 

jobb tnulóknak megengedik, hogy a leczke 

óra alatt szivarozzanak és ha mindnyájan jól 

viselték magukat, az egész osztály szivarozik. 

A biróság előtt szivaroznak: abirák, e védő- 

ügyvéd, az őr, sőt maga a vádlótt is füstől; 

s hogy ha megesik, hogy a delinkvens szi- 

vara olalszik, a mellette álló rendőrtől kér 

tüzet. A mexikói dohány jó, azonban kivi- 

telre belőle kevés, - vagy épen semmi 

sem jut. 

- A czukorrépa-árak leszál- 

litása. Megbizható helyről oly hirről érte- 

sülünk, mely kétségkivül nagy elkeseredést 

fog kelteni répatermelő gazdáink között. Az 

,osztrák-magyar" czukorgyáros kartell tagjai 

ugyanis értesülünk szerint tárgyalást folytat- 

nak egymás között aziránt, hogy a jövő évi 

czukorrépa termésre nézve, mely iránt a gyá- 

rosok most fognak tárgyalásba lépni a ter- 

melőkkel, a répáért fizetendő árakat teteme- 

sen leszoritsák. A gyárosok már a multévad- 

ban is lejebb nyomták volt az árakat, a mi 

mát akkor is igen nagy viszszátetszést kel- 

tett, de a mostani terv, mely métermázsán- 

kint 60 krajczárra akarja leszoritani az 

amugy is igen rossz árakat, kétségkivül heves 

mozgalmat fog előidézni a gazdák körében, 

s minthogy a gyárosok szigoru kartellben 

vannak egymással, a szegény mezőgazda véd- 

telenül ki van szolgáltatva ennek a rettene- 

tes zsákmányolásnak. : 

- Egy700 év előtti étlap. Eu- 

rópa lakósainak étlapja az ősi kőkorszakban, 

körülbelül hétezer év előtt, dár. Luschau György 

állitása szerint ilyen forma volt: Lóhusból 

kivont vérleves, rhinoczeroszcsont ,entrée', 

barlangi medvesonka, vagy barlangi oroszlán 

sült, szarvasgyomor és piritott mammuthvelő 

erdei gyümölcscsel. A mostani inyenczek sok- 

kal izlésesebbnek fogják találni az ujabb kő- 

kórszak ételeit. - Körülbelül 400 év előtt 

őzbika mártással, szalonna, juhhus habbal 

vagy savanyu sóskával és rostélyosan sült 

vaddisznó járta. Utó-ételképen különféle gyü- 
mölcsöt fogyasztottak. Italul kelt a sör és a 

ma divó ebédutáni kávé helyébe kecsketejet 
is fogyasztottak, 

lány-munka eltörlésének s 

mitanak. Ezek jórészt a családos 

a kik örülnek, ha minél korábban kezdhetik 

IRODALOM. 

Előfizetési felhivás. 

Verseim első kötetét ugy a sajtó, mint 
a közönség rokonszenvvel fogadta. Ez a kö- 
rülmény biztat fei arra, hogy most, négy év- 
vel az első kötst vorssel megjelenése után, 
egy második kötet verssel lépjek a közönség 
elé. Egyszerü dalok, igénytelen versek. Csön- 
des harmonia az ideál világából. Mindörökké 
egy lesz az én meggyőződésem: A költé- 
szet czélja nem az. hogy az élet meztelensé- 
gét tárja fel, desőt, hogy azt ragyogó szi- 
nekkel eltakarja. 

A ki pikanteriát, vagy érzékkábitó szen- 
vedélyt sovárog, hasztalan veszi kezébe az 
én könyvemet. De a ki egy-egy pillanatra 
feledni akarja az élet bántó ridegségét, an- 
nak ez a verskötet hü barátja lesz. 

A kötet 1896. évi deczember 1-ére fog 
megjelenni mintegy 10 ivnyi tartalommal. 
Előfizetési ára egy példánynak 2 korona és 
40 fillér. Előfizetésj árak hozzám (Barátos, 
Háromszék m., vagy Cirner és Lingner 
könyvkiadó czégnek Nagy Enyedre küldendők 
1896. novembeo 2-ig). 

Barátos, 1896. szeptembeé 8. 
Szabó Jenő. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

M. R. Helytt. A kolozsvári iparos agg- 
menház javára adományokat mi is elfoga- 

dunk s azokat a legnagyobb készséggel jut- 
tatjuk rendeltetési helyére. 

Gondosnak. Deés. A ,Mutuál" czimü 

biztositó társulat amerikai intézet. Az oda 

befizetett pénz mind kivándorol Amerikába. 

Azért mi is azt ajáuljuk, hogy a biztositás 

végatt forduljon hazai intézethez. 

S.-L. Torda. Cikkét nem közölhetjük, 
mert a mint mi ismerjük az ottani viszonyo- 

kat, rémdrámába való leirása nem felel meg 

a valóságnak. A Dományiak még csak Buda- 

pesten teremnek. 

Sétálónak. Helytt. Hogy a piaczon a 
járdát esténként annyira elfoglalják, arról mi 

nem tehetünk. A rendőrség dolga ott rendet 

csinálni. A főkapitánynak kéne e tekintetbeu 

egy figyelmeztetést a közönséghez kibccsá- 

tani. 

Polgár. M. Vásárhely. Igaza van, na- 

gyon rosz lenne az akkord, magyarul áta- 

a darabszámra 

való dolgozás megszüntetésének a forsziro- 

zása. Akkord- és darabszám-munkában rend. 

szerint azok dolgoznak, a kik szorgalmuk és 

tehetségük minél jobb érvényesitésére szá- 
munkások, 

s minél később végezhetik a munkát, ha mi- 

nél többet dolgozhatnak és ehhez képest mi- 

nél többet kereshetnek. Miféle észszerüség és 

logika van abban, hogy az, a ki naponkint 

két széket készit, annyi fizetést kapjon, mint 

az, a ki ötöt készit ? 
Pedig ezek a munkások követeléseinek 

a sarkpontjai. 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
Mindnyájan tudjuk, hogy Kolozsvárnak sok 

oly elhagyott helye van, hol az embert bátran 

agyonüthetik, kifoszthatják, részeg emberek ké- 

nyök-kedvök szerint orditozhatnak, a nélkül, hogy 

a rendőrség legkevésbbé venne rólok tudomást, 

vagy ha vesz is, nem törődik vele. De mit szol- 

junk mi, szerencsétlen pata-utczai lakosok, kik 

egy éjjel sem nyughatunk a részeg és lármát 

emberektől, a kik éjjelenkint megszakitás nélkül 

oly éktelen orditozást visznek véghez, hogy nincs 
az a fakir, ki itt, nem 14 napot, hanem bár 1 

órás képes volna aludni. 

Egy oly népes és nagy közlekedésü utczá- 

ban, mint ez is, egy rendőrt állandólag kellene 

felállittatni, ki egyszersmind arra is felügyel- 

hetne, hogy mindennemű hulladékot, szemetet 

és „mosogató levet ne az utczára dobjanak ki, 

mert igen sokszor oly kellemetlen a szag, hogy 

az ember, mig rajta végig halad, kénytelen orra 

alá zsebkendőt tartani. 

Több pata-utczai lakós. 

U. i. Végül megemlitjük, hogy az egész 

utczában egy kut volt, de már két hete az is el 

van romolva s jelenleg vizet közelben, még más 

utczában sem, kaphatunk. Igaz, a vizvezetéki 

csatornát még a tavasz folyamán lehelyezték, - 

azonban tovább nem mentek, a mennyiben sehol 

sem tüzesap, sem telvezető kutcső nincsen. El- 

tekintve attól, hogy egy órai járásnyíról horda 

tunk vizet, kérdjük : esetleges tüzvészkor mit ten- 

nének a tüzoltók ? mivel más helyről ők sem kap- 

hatnának jelenleg vizet csak az egy órai távolságra 

eső Szamosból. Mindezekből láthatja Szerkesztő 

ur, hogy van okunk ,Oh szerenczétlen pata ut- 

czaik" jelzővel élnünk. 

KÖZGAZDASÁG. 

Gazdasági hirek. 

- Komló term sünk és komló-áraink. 
Idei komló termésünk összegét (az egész Ma- 

gyarországon) 6-7000 métermázsára becsül- 

hetjük. Minőségre a termés gyenge- közepes. 

Ezzel szemben Csehország, Ausziria, Bajor- 

ország, Német, Franczia és Angolország ter- 

mései ugy minőség, mint mennyiség tekinte- 

tében jóval kedvezőbb alakulásb mutatnak. 

Ausztriában csupán Saaz vidék 100.000 4.-nál 
többre becsülik az idei termést. Az árak je- 
lenleg: első minőségü komló 66-78 frt; 
másod 48-58 frt; harmad 40-465 frt. 

- Lókivitelünk. Az utóbbi időben foly- 
ton emelkedik a hazai lóforgalom. A lóanyag, 
a melyet a kir. ménesintézetek jó faj-ló ál- 
lománya teremtett, megbecsülhetetlen kincse- 
ket ér már most is. Szinte örömmel hallja az 
ember a kiválóbb vidékeken, a hol a lóte- 
nyésztésre nagyobb gondot forditanak, mint 
bármely más hasznos jószágra, hogy meny- 
nyire emelkedett lovaink exportja többnyire 
250-800 frtos árak mellett A folyó évben 
junius hónapban Romániában 698 darab jó 
lovak szállitottak. Olaszországban pedig 1401 
Bulgáriába is 262 darab ló jutott, mig Fran- 
cziaországba 196 darab. Ausztriába, mint 
rendesen, igen sok lovat szállitanak és cso- 
dálkoznunk kell azon, hogy azidén arányta- 
lanul kissebb oda a lókivitelünk. Kivettek ja- 
nuár-junius honapok folyamán: Ausztriába 
7814 barabot, Olaszországba 6929 darabot, 
Romániában 2187 darabot, Bulgáriáha 262 
darabot, Más államokba 1944 barabot, ösz- 
szesen 18.857 darabot Ezek a számok azon- 
ban még mindig nincsenek arányban a ló- 
tenyésztés emelésére forditott nagy össze- 
goekkell. 

Árpakivitelünk ujabban rendkivül 
főllendült. Fiuméba naponként 50 -80 vag- 
gon árpa érkezik. Augusztus hónapba 95,570 
mmázsa sörárpa érkezett a magyar kikötő- 
városba. Ebben a hónapban a kisebb rako- 
mányokon kivül három egész hajórakományt, 
körülbelül 9000 tonnát szállitottak Rotterda- 
mon át Németországba és Angliába. 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyűlés. 
Budapest, szept. 22. 

A képviselőház mai gyülésén a 
tárgyalás nagyon rövid volt. 

Dániel miniszter felelt Urányi, 
Thali, Hévizi interpellácziójára. 

A válaszokat tudomásul vették. 

Békekongresszus. 
Budapest. szept. 22. 

A békekongresszus mai gyülésén 
elfogadták Duerman főtitkár népekhez 
intézett szózatát a háboru ellen. 

A pénzügyi bizottságból. 
Budapest, szept. 22. 

Az országgyűlés pénzügyi bizott- 
sága tegnap igen érdekes ülést tar- 
tott. Ez ülésen foglalkozott a bizott- 
ság első sorban a költségvetési elő- 
irányzatnak a Házban előterjesztendő 
jelentésével. 

Pázmándy Dénes volt az első fel- 
szólaló. Kijelentette, hogy az ő nézete 
szerint, a pénzügyi bizottság most már 
teljesen felesleges munkát végez, mert 
a kormány ugy is feloszlatni akarja az 
országgyülést, s akkor kinek végez mun- 
kát a bizottság, s kinek fogja azt elő- 
terjeszteni. 

EÉppen ezért azt kérdi a kormány- 
tól, hogy szándékozik-e a a budgettet 
még a jelen országgyüléssel letárgyal- 
tatni? 

Pázmándy Dénes e rváratlan kér- 
dése nagy zavarba hozta a kormányt, 
a melyet a jelenlevő Lukács László 
pénzügyminiszter képviselt egyedül. 

Nagy vártatva, erősen begombol- 
kozva és köntör falazva felelt Lukács 
miniszter Pázmándy felvetett kérdésére. 

Sajnálja, ugymond, hogy a minisz- 
terelnök, Bánffy Dezső báró, ki az ál- 
talános politika vezetésére hivatott, 
akadályozva van a megjelenésben. 
A mig a hivatalos faktorok oly 

lépést nem tesznek, a mely esetleg meg- 
akadályozhatná a budgetnek a jelen 
országgyűlésen való tárgyalását, köte- 
lessége a bizottságnak épen ugy tár- 
gyalni, mint máskor. 

Mellékesen még megjegyzi, hogy 
különben is, ha esetleg más orsszág- 
gyülés is lesz hivatva a budget meg- 
állapitására, nem végeztek volna feles- 
leges munkát, mert az uj országgyű- 
lésen is a jelen munka fogja a további 
müködés alapját képezni. 

Softák a szultán ellen. 

Budapest, szept. 22. 

Athenben a konstantinápolyi hely- 
zetet veszedelmesnek mondják, 

A szofták a sultánt, ki vallomá- 
sukra nézve veszedelmes, detronizálni 
akarják. 

Főszerkesztő : ; 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 
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ALAPITTATOTT 1866. 01 j 
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MATUTSEK JÖZSEF 
férfi-, női- és gyermek czipész- 

é 
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Kolozsvárt, főtér 32. sz. alatt. 
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1885. budapesti orsz. 
51 kiállitáson jury-tag. 

anyagból és divat szerint fehetőleg gyorsan teljestitetnek. 
97. (34- 

ds. e .. i2 a 1 a. a a- 

Dr. Bonn J. V. 

PÁRISI FOGVIZE. 
Agyagos és balzsamos alkatrészei és igazán 

kiváló hatása miatt egyike az első orvosi tekin- 
télyek által legjobban ajánlt szájvizeknek, mely 
az 1867., 1878., 1889. párisi, az 1873. bécsi, az 
1868. havrei, az 1893. chicagói és 1894. lioni 
kiállitásokon a legmagasabb kitüntetéseket nyerte 
el. 10-15 csepp belőle elég, egy pohár viznek 
aromás-balzsamos rózsatejjé való változtatása, mely 
öblögetés vagy kefélés által a száj és fogak tisz- 

titására használtatik. A szájüreg jótékony frisse- 
sége, felélesztett izlés, tiszta, ugymint szagtalan 
légzés azonnali következmények gyanánt állanak be 

A fogak Dr. Bonn fogpasztája vagy fogpora 
segélyével vakitóan fehérekké lesznek és termé- 
szetes fényt nyernek, zománczuk, valamint a mű- 

fogaak és plombok kompozicziója épenséggel nem 
támadtatik meg, a vérző vagy levált foghus ad- 

stringáltatik és normális szilárdságát visszanyeri. 
A kariozus, megütött helyek a tovább ter- 

jedésben megakadályoztatnak. Esetleges, bár heves 
" fogfájásnál, annak megszüntetésére elégséges a 

tinkturának egy pár cseppje vattán a fájó helyre 
téve, hosszabb használat pedig a fogfájástól tel- 
jes megszabadulást eredményezi. 

Fogviz Flaconban á -55, 1-, I75, 3-5. Fogpaszta 125. Por 75 kr. 

Kapható gyógyszertárakban, drogueriákban, parfumériákban. 
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Deg- Nagy raktár Ausztria és Magyarország részére: E. 
JAKOBLJEVICH, Wien, I. Sterngasse 1/6 a. em 720. (14-15) 

Vörös heremag termelők, 
kik a here-üzlet helyzete iránt - minden költség nél- 
kül - alapos és megbizható tájékozást óhajtanak nyerni, 

sziveskedjenek levelezőlap utján pontos lakczimüket, 

valamint a várandó termésük hozzávetőleges mennyiségét 

velem tudatni. 

KOHN JAKAB, 
termény- és magkereskedő 

Maros-Vásárhelytt. 

660. (5--12) 

HADVIGER ALBERT uj szabadalmazott 
«á 

MILLENIUM 
pet- széna- és kazalvágó kése 

e nemben a legkitünőbb eszköznek bizonyult be rendkivüli munkaké- 
pessége és könnyü kezelhetősége által. 

Takarmány és szalmakazalokbóli vágásra a legjobb eszköz s meg- 
becsülhetetlen szolgálatot tesz lóhere csépléseknél, mert a lóherkazal- 
ból egy ember folytonosan annyit vághat, a mennyit a gép felétet és 
nem kell az egész kazlat kifedni. 

Tekintélyes gazdaságokból ajánlatok ingyen és bérmentve kivá- 
natra megküldetnek. 

E= Ára egy darabnak 7 frt 50 kr. = 
Megrendelhető utánvetellel, mint 5 kilogrammot meg nem haladó 

postai csomag: 

Hadviger Albert urad. tiszttartónál Küküllővár (Erdély) é 
Kühne E. gazdasági gépgyárában Budapesten, Váczi-körut 

57/a. sz. alatt. 

De Minden egyes darabon „Hadviger Albert cs. és kir. szaba- 
dalma" jelzés látható. 0 640. (6-10) 

Sz. IG687-1896. 
szb. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelymegye székely-kereszturi szolgabirói járási 

ban az etédi köri körorvosi állásra, miután három pályázó közi 

egyik is tudori oklevéllel nem birt, ujólag pályázat hirdetteti 
Évi fizetés 500 frt. 

A körhöz 13 község tartozik. 
A gyógykezelési dijak a kör községeire vonatkozólag a 

tegek nemei szerint részletezve vannak megállapitva; szegé a 
dij nélkül gyógykezelendők. 

Felhivom mindazon orvostudorokat és okleveles sebészek 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerüen felszerel 

folyat odványaikat folyó évi október hó 31-éig alólirt főszolga 
róhoz beadni sziveskedjenek. 

Székely-Keresztur, 1896. szeptember hó 14-én. 

cálmi Kálmán, 
h. főszolgabiró. 
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y eseseseee.k ... 

e ICiadó 
a Széthenyi-téren 20. szám alatt, 

a Berde Mózsa-féle ház 

emeleti része 
folyó évi október hó 1-től. 
ve- Értekezhetni Benczédi Gergelylyel, 

Tivoli-utcza 9. szám alatt. d 676. (38-3) 
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16 lóerejü 

(Stabil) 3 járatu gózm
al 

jó vidéken, teljesen felszerelve, 

haszonbérbe, vagy százalék kezelésre kiadó. 
Gépészek előnyben részesülnek. 

Ugyamott elndó 

500 m. mázsa jó széna és 120 drb. erdélyi anyajuh. 
" Czim megtudható a kiadóhivatalban. = 

emmal. 

690. (1 3) 

Egy fedeles 4 kerekü gyermekkocsi 5 forint 20 krajezártól kezdve. 

Mélyen leszállitott árak!! 

588. (8-10) 

me- ÜZLET FELHAGYÁS VEÉGETT 

A nagyérdemü közönségnek becses figyelmébe ajánlom magamat 

Mélyen leszállitott árak ! 
Van szerencsém a nagyérdemü helybeli és vidéki közönséggel tudatni, hogy a főtéri üzletemet (báró Jósika-házban) felhagyom és ez okból minden 

ott levő Czipő, Kalap, Diszmű, Fehérnemuü., Gyermekjáiék, Utazó kosarak, Bőröndök, Harisnyák és az összes Rövid- 
árukat nagyon ölcsó árban adom el. - Az igazán olcsó árakról meggyőződést nyujt a következő árjegyzék: 

1 pár gyermek félczipő . ezelőtt -.60, most -.50 1 darab férfi lágy posztó-kalap . ezelőtt 1.60, most 1.10 
1 al magas száru czipő hegymászó Eé0 it M 1,, „kemény kalap „ 2.60, „, 1.80 
pmnői félcezipő...... .80, , .40 1 „Mfiu lágy posztó-kalap „, I1.80, , 95 

1 , p füdzös cezipő.. . 2.20, „ I.70 * 1 „fehér siffon ing „ I.40, ; 1.10 
1, ,„máély kivágott fényesbőr ozipó . , 1.900, , 1.701, ,.finom , 180, , 1.40 
1,, , lackbőr czipő... , 2.80, , 2.20 N ,, , „ ,legfinomabb „ 2.80, , 2.10 
1,, gombos vagy füdző félczipő . , 3.20, , 2.80 U 1 , szines ing.......... „, -.90, ,„ -.55 
1 , „czugos magas szár lackczipő . , 4.80,) , /- m 1, „, ,téglázott....... 1.40, ,„ I.10 
1,, „ vasetbőr czipő . 3.60, , 2.80 0 1 ,„, hajkefe........... „ -.60, „ -.45 
1,.zergebőr,.. ..... p440. , 3.60 I1, , fnom.............,00, ,-.70 
1 „, féri , viceksbőr ,, .... 3.40, , 2.80 1 „rubakefe........... „ -.60, „ -.45 

1 bezetses czipő 3.60, 3.- 4 1 E finom .... .90, .70 
l, fnom.. , 480, , 380 Ő1 ,fogkofe.e....... -.30, , -.20 
I,, , lack keszgyükörrel bezetses , 5.80, , 5.20 1 ,, Albumm.... „, 1I.20, , -80 
1 , ,tfélczipő lackbóőr . 5.40, , 430 1, fnom...... „, 3.50, , 2.- 
1 „ nóői harisnya.. ... „, -.25, , -.15 Uu 1,, „ legfinomabb...... „ 8.50, ,„ 5.20 
I,,, kötött „, -40, , -.25 1 „ varró-eszköz........ , 1.50, , 1.10 

kiváló tisztelettel 

RoOnAJ 0s, 
(Főtér 9. sz., báró Jósika-ház.) 

Egy eszéki kenőcs 30 k egy fől rud eszéki szappan 20 kr., egy üveg eszéki viz. 40 kr., egy doboz rizspor 35 kr. 

viayton a ő en lüttleworth 
mezőgazdasági gépgyárosok () Budapest Váczikörut 

által a legjutányosabb árak mellett ajánítatnak: 

Locomobil és tzeséplöé észlelőt srssz2 lóetőlg jovábbájársány 
kolyozók, kaszáló- és aratógépek, boronák, szénagyüjtők. 

LUMBIA" legjobb sorvetőgénpek, szeeskavogok. rénpavágók, kukorlesa- 
morzsolók, daralók, rló-malmok. 

Egyetemes aczól-akok és 3 vasu ekék 
és minden egyéb gazdasági gépek. 

és hárntonái kii detnek. Réssletes árjogyzó e kinteat 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolo.svárt. Bellözépntesa 88. szám alatt, 


